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L’objectif du pansement 
VAC est d’accélérer  

la cicatrisation des plaies.

Qu’est-ce que la thérapie VAC?
La thérapie VAC est un traitement utilisé dans les cas de plaies  
complexes. L’appareil exerce une pression négative au site de la plaie 
par le biais d’un ensemble de tubes et d’une mousse noire, grise ou 
blanche, en mode continu ou intermittent. Cela permet l’amélioration 
de la circulation sanguine dans la plaie et favorise le processus de 
cicatrisation.

Changement de pansement 
Le changement de pansement s’effectue généralement trois fois  
par semaine ou selon l’ordonnance médicale. Vous devez prendre  
vos comprimés antidouleur 30 minutes avant le traitement. Il est  
recommandé d’arrêter l’appareil 30 minutes avant votre rendez-vous.

Comment assurer le bon fonctionnement de l’appareil
L’autonomie de la batterie est de 14 heures. Vous devez brancher  
l’appareil tous les jours durant la nuit et il doit être maintenu à la  
verticale en tout temps.

Conseils pour l’utilisation quotidienne
•	 Éviter de débrancher les tubes pour enfiler des vêtements.
•	 Éviter de prendre un bain ou une douche pendant la thérapie.
•	 Éviter d’interrompre la thérapie pour ne pas compromettre la  

guérison de votre plaie SAUF avant le changement de pansement.
•	 Respecter les consignes de votre infirmière et de votre médecin 

concernant les activités permises.

Fin de la thérapie :
•	 Rapporter la valise et les 2 fils d’alimentation;
•	 Jeter le sac en bandoulière, car il est à usage unique;

•	 Retourner l’appareil à la compagnie.
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Que faire si une alarme se déclenche ?
•	 Prendre note du code d’erreur qui apparaît à l’écran.
•	 Vérifier qu’aucun tube n’est plié ou coincé. Rectifier au besoin.
•	 Vérifier que les clampes soient bien ouvertes.
•	 Vérifier si le réservoir est plein. Changer au besoin.
•	 Vérifier si le réservoir est bien enclenché. Corriger la situation  

au besoin.
•	 Vérifier l’indicateur de niveau de batterie. Rebrancher au besoin.
•	 Vérifier s’il y a une fuite (en cas de fuite un bruit d’air est audible). 

Tenter de localiser l’endroit pour y remédier en renforçant  
le pansement au besoin à l’aide d’une pellicule transparente.

Dans le cas où il vous serait impossible d’arrêter l’alarme, veuillez  
communiquer avec l’infirmière du CLSC (ou avec le service 24/7 en 
dehors des heures ouvrables au 1 800 361-7073).

Quand communiquer avec l’infirmière ?
•	 Si une alarme se déclenche et que vous n’arrivez pas  

à l’arrêter malgré les vérifications usuelles;
•	 Si la thérapie est cessée depuis plus de 2 heures;
•	 S’il y a présence de fièvre;
•	 S’il y a apparition soudaine et rapide de sang rouge  

dans la tubulure ou le réservoir;
•	 S’il y a présence de douleur vive au niveau de la plaie;
•	 Après la visite médicale, contacter l’infirmière pour la mettre  

au courant du suivi à faire concernant votre plaie.  
Ceci peut également se faire lors de votre prochaine visite  
avec l’infirmière.

Coordonnées

•	 CLSC de  
Salaberry-de-Valleyfield  
450 371-0143, poste ______ 

•	 CLSC et Centre de services 
ambulatoires  
de Vaudreuil-Dorion  
450 455-6171, poste ______ 

•	 CLSC Chateauguay   
450 699-3333, poste ______

•	 CLSC de Huntingdun   
450 829-2321, poste ______

Notre mission
Maintenir, améliorer et restaurer la santé et le bien-être de la  
population québécoise en rendant accessible un ensemble de 
services de santé et de services sociaux intégrés et de qualité,  
contribuant ainsi au développement social et économique du Québec.

Notre vision
Des soins de santé et des services accessibles et efficients qui 
s’adaptent aux besoins des Québécois.

Nos ambitions
Le CISSS de la Montérégie-Ouest réalise ses ambitions en osant innover dans ses façons de faire et ainsi il se démarque  
et rayonne par:
•	 L’excellence de son offre de soins et services intégrés de proximité axée sur l’interdisciplinarité, l’accessibilité  

et l’adaptation aux besoins de sa population;
•	 Son courage à questionner et à améliorer ses pratiques professionnelles, cliniques et de gestion;
•	 La reconnaissance de la contribution de son personnel et la mise en place de pratiques de gestion humaines;
•	 La force de ses liens avec ses partenaires.

Nos valeurs
Nos actions sont guidées par cinq valeurs, interdépendantes et en équilibre : bienveillance, collaboration, engagement, audace  
et cohérence.
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